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Konferencija za novinare: Ekipa filma Duh babe Ilonke

Uvertira u četvrti dan Nacionalnog programa 
Festivala bila je novinska konferencija u povodu 
premijere glazbene komedije za djecu Duh 
babe Ilonke debitanta Tomislava Žaje. Jedna 
od najbrojnijih i najsimpatičnijih ekipa dosad 
evocirala je uspomene na snimanje koje je s 
predprodukcijom trajalo čak pet godina. Majstor 
od režije Tomislav Žaja prvi je preuzeo riječ i 
naglasio da nije želio snimiti bilo kakav film, 
nego je inzistirao na svim uvjetima do najsitnijeg 
detalja kako bi se sve kockice složile u mozaik 
priče koju želi ispričati. Njegova desna ruka, 
scenaristica Irena Krčelić, od koje su potekle 
osnovne potke radnje, nebrojeno je puta, 
zbog nenadanih promjena okolnosti i uvjeta, 
intervenirala u scenarij pa će, kako je rekla, i njoj 
finalni produkt biti iznenađenje.   

Dječje su likove utjelovili Selma Ibrahimi i Marin 
Arman Grbin, koji su također posegnuli za 
mikrofonom. Mala je princeza, kojoj je ovaj film 
glumački debi, ispričala zgodu o tome kako se 
slučajno našla u glumačkim vodama, kada je 
redatelj Tomislav Žaja sa školskom psihologicom 
došao na njezin sat tjelesnog. Iako se u prvi mah 

prepala da će zbog nečeg „dobiti po prstima“, u 
ruke su joj dospjeli tekstovi za ulogu. Na pitanje 
želi li biti glumica spremno je odgovorila da, a 
njen je angažman zapečatio tatin blagoslov. Mali 
veliki glumac Marin Arman Grbin već je okusio 
čari filmskog seta, no i ovo je svoje iskustvo 
pohvalio kao zanimljivo i uzbudljivo. Rana su mu 
ustajanja teško pala, ali sve je spasilo izbivanje iz 
školskih klupa, što ga je najviše veselilo. 

Dok je direktor fotografije i snimatelj Mario 
Delić istaknuo kako je nastojao postići pogled 
„iz dječjih očiju“, scenograf  Ivica Trpčić opisao 
je svoj rad, obilježen brojnim adaptacijama 
i uređivanjem interijera, kao golem izazov. 
Novinarima se obratio i producent filma Boris 
Dmitrović, koji očekuje da će petogodišnji trud, 
uvjetovan ne baš uvijek idiličnim uvjetima, uroditi 
plodom, a najveća je želja koja tinja u cijeloj ekipi 
proboj na inozemno tržište te kvalitativni skok 
izvan prosječnosti filmske ponude. Šlag je na 
tortu budućnosti filma i već izvjesna verzija na 
njemačkom jeziku.

Iva Cikojević

Na konferenciji za novinare srednjemetražni 
film Zagorski specijalitet predstavili su redatelj 
filma David Kapac i producent Saša Bijelić (The 
Show Must Go On). Ideja za film nastala je još 
na Akademiji dramske umjetnosti u Zagrebu, 
kao scenaristička vježba. Nakon što su prema 
scenariju odlučili snimiti film, objašnjava 
producent, pripreme su trajale godinu dana. 
Obišli su mnoge lokacije dok nisu pronašli 
one koje najbolje predstavljaju samu radnju 
filma. Redatelj je objasnio kako je snimanje bilo 

naporno, jer su se izmijenila godišnja doba ‒od 
nesnosnih vrućina pa sve do snijega. Istaknuo 
ja kako mu zagorski naglasak nije bio problem 
napisati, budući da je iz tih krajeva. Ipak, morao 
je održati mnogobrojne probe s glumcima kako 
bi ga i oni svladali. Producent se zahvaljuje svima 
što su im izašli u susret, a pogotovo HRT-u, gradu 
Zagrebu i Akademiji dramske umjetnosti. 

 Goran Ribarić

Pogled iz dječjih očiju

Konferencija za novinare: Ekipa filma Zagorski specijalitet

Od sunca do snijega



Razgovor: Tomislav Žaja, redatelj filma Duh babe Ilonke

Dječja imaginacija je strašno živa i djeca ne osjećaju tako čvrstu 
granicu između stvarnosti i mašte kao odrasli. Zbog toga je film 
i napravljen s mekom granicom između sna i jave. Uživao sam u 
igranju raznim žanrovskim elementima

Film Duh babe Ilonke dugo se najavljivao. 
Od prvog glasa do samog dovršetka 
prošlo je više godina. 
Nastajao je otprilike pet godina zato što 
nisam htio napraviti film s onoliko novaca 
koliko mogu dobiti u Hrvatskoj na natječaju 
i onda sve podrediti tome da bih snimio 
nešto iza čega ne stojim. Film kakav sam htio 
jednostavno je trebao više novaca i bolje 
produkcijske uvjete pa sam odlučio da ću 
ga napraviti ili onako kako želim ili nikako. 
Bio sam strpljiv i našao sam  suproducente 
u Austriji i Makedoniji te dobio potporu od 
Eurimagesa tako da sam naposljetku snimio 
film kojim sam zadovoljan. 

Utječe li tako dugo razdoblje prikupljanja 
financija na kreativnost?
Iz ove perspektive čini se da je čekanje 
dobro došlo jer smo doradili scenarij i 
vizualno ga dodatno osmislili. Da smo 
snimali prije pet godina, film bi sigurno 
bio lošiji od ovoga. Doduše, već bih sad 
promijenio mnogo toga u filmu i scenariju, 
jer mislim da bih ga mogao poboljšati, ali za 
dvije godine vjerojatno bih vidio da mogu 
poboljšati još toga. To je tako. Osim toga, 
bez stranih suproducenata angažirao bih 
neke druge suradnike, jednostavno zato 
što bih ostao u hrvatskim okvirima. Da bih 
mogao aplicirati na strane fondove, morao 
sam ispuniti neku količinu bodova, odnosno 
kvotu kojom se zahtijeva da se angažiraju 
suradnici iz drugih zemalja. Tako da sam 
silom prilika, primjerice za uloge mame i 

psihologice, morao angažirati slovenske 
glumice kao i, recimo, slovensku pomoćnicu 
režije, da ne nabrajam dalje. Sve se to na 
kraju pokazalo kao sjajno. Ne zato što mi u 
Hrvatskoj ne bismo imali jednako kvalitetne 
kadrove, nego zato što je to jednostavno 
jedna druga, vrlo poticajna kreativna razina. 

Odakle ideja za film?
Prije šest-sedam godina na Berlinskom sam 
festivalu upoznao scenaristicu Irenu Krčelić, 
koja je ondje bila na programu Script House, 
gdje je predstavljala svoj scenarij raznim 
producentima. To je bio silno šarmantan 
i duhovit predložak za jedan drugi film 
za djecu i pozitivno me šokiralo da netko 
iz Hrvatske može zanatski napisati tako 
dobar scenarij. Pitao sam Irenu je li napisala 
nešto drugo, jer tada taj film nisam vidio 
kao nešto meni blisko. Među ostalim dala 
mi je scenarij o jednoj siromašnoj obitelji 
u malom mjestu u Zagorju – nije bio ni 
o Romima, niti je imao vizualnih efekata, 
mjuzikla, horora, žanrovske zafrkancije, nego 
je bila riječ o simpatičnoj komediji u maloj 
sredini koja je počivala na različitosti između 
normalno imućnih susjeda i siromašne 
obitelji. Iz toga je nastao nov scenarij u 
kojem smo naglasili razliku između većine i 
manjine, film za djecu i za odrasle, komedija 
s ozbiljnim podtekstom, koja neizravno 
skreće pažnju na potrebu prihvaćanja 
različitosti i razbijanja predrasuda. Dakle, ako 
film publiku zabavi, a pritom ih potakne na 
razmišljanje, bit ću jako zadovoljan. 

Ipak, rekao bih da je film više za djecu 
nego za odrasle.
Jest. Dječja imaginacija je strašno živa i djeca 
ne osjećaju tako čvrstu granicu između 
stvarnosti i mašte kao odrasli. Zbog toga je 
film i napravljen s mekom granicom između 
sna i jave. Uživao sam u igranju raznim 
žanrovskim elementima drame, komedije, 
mjuzikla, horora, fantastike... Recimo, već 
sam u scenariju inzistirao na tome da u 
malim situacijama i dijalozima neprestano 
provlačimo nešto što je tipično za komediju 
zabune, a to je da svatko od nas nešto 
misli i misli da je shvatio što je netko drugi 
napravio ili rekao. Film je pun takvih malih 
nesporazuma i međusobnih neshvaćanja, 
što je istovremeno i u suštini filma – otežana 
komunikacija između Roma i neroma, škole 
i roditelja. 

Je li tvor kao kućni ljubimac glavne 
junakinje pravio probleme na setu?
Tvorovi su jako popularni i pametni kućni 
ljubimci. U prvoj verziji scenarija ljubimac 
je bio pjetlić Bobi, ali znao sam da pjetlić 
neće funkcionirati na filmu, jer se ne da 
trenirati. Tražio sam kućnog ljubimca prema 
kojem postoji puno predrasuda, baš kao 
i prema Romima. Naravno, na snimanju 
scena s tvorom bilo je po dvadeset, pa i više 
repeticija, a zahtjevno je bilo i zbog toga što 
tvorovi spavaju po dvadeset sati, a ostala 
su četiri sata hiperaktivni. Kao i sa svakom 
životinjom – osim s konjem ili s psom – bilo 
je puno zafrkancije. 

Je li vas tvor kojiput počastio svojim 
poznatim smradom?
Oni stalno malo smrduckaju, kao, recimo, 
pas poslije kiše, ali to nisu oni američki 
tvorovi smrdljivci koji često puštaju 
obrambeni smrad, tako da s time nije bilo 
problema. 

Protiv predrasuda
Razgovarao Janko Heidl

Od sunca do snijega



Razgovor: Aleksandra Balmazović, glumica u filmu Duh babe Ilonke

Razgovor: Selma Ibrahimi i Marin Arman Grbin, glumci u filmu Duh babe Ilonke

Razgovarao Janko Heidl

Jeste li već vidjeli film?
Nisam. To mi je prvi put da nisam vidjela film u 
kojem glumim prije premijere. Neobično mi je 
što ću ga prvi put gledati zajedno s publikom i 
zbog toga osjećam malu tremu. 

S obzirom na to da glumite Romkinju, kako 
ste se pripremali za ulogu?
Glavna je priprema bila u solariju. (smijeh) 
Posjetili smo nekoliko romskih obitelji u 
zagrebačkom naselju Kozari bok, a Rakan 
Rushaidat, koji glumi mog supruga, i ja puno 
smo vremena proveli družeći se sa Selmom 
Ibrahimi koja glumi našu kćer. Ali, Romkinje 
sam glumila i prije, u jednoj kazališnoj 
predstavi s Romima, i dobro se upoznala s 
romskim običajima, festivalima, svadbama...

Često glumite izvan Slovenije, odnosno u 
zapadnoeuropskim filmovima. Osjećate 
li neku razliku u načinu rada na setu u 
Njemačkoj od onoga u regiji?

Studirala sam u Beogradu pa sam ondje, u 
Srbiji, snimila prve filmove. Jedan od važnijih 
bio mi je Sivi kamion crvene boje za koji sam 
dobila nekoliko nagrada. Nakon što sam dobila 

nagradu European Shooting Stars – koju je 
nedavno dobila i vaša Zrinka Cvitešić – otvorila 
mi se mogućnost snimanja u Njemačkoj i tamo 
sam također snimila nekoliko filmova. Ondje je 
vrlo pogodno za nas malo tamnije puti, jer se 
oni često bave tematikom koja uključuje Turke 
i druge došljake s istoka – to su takozvane 
istočnoeuropske uloge gastarbajterki, 
prostitutki, Turkinja... Kad sam išla snimati 
prvi film u Njemačku, imala sam predrasudu 
da su oni silno organizirani i dosadni te da 
tamo sigurno nema nikakve kreativnosti, jer 
meni odgovara ovaj naš balkanski kaos. No, 
iznenadila sam se, jer je upravo suprotno. Oni 
počinju od nule, potpuno svježi. Nisu umorni 
kad počnu snimati film. Kod nas su na početku 
snimanja filma redatelji već izmoždeni od 
priprema, produkcijskih problema i svih 
okolnih stvari. U Njemačkoj redatelj ne brine ni 
za što drugo nego samo za režiju i sve izvrsno 
funkcionira. Opušteno je, nonšalantno, ne 
moraš znati ni za kakve probleme koji te se ne 
tiču, tako da je pravi užitak raditi. Ta njemačka 
superorganiziranost zapravo doprinosi 
opuštenosti. Zvuči kontradiktorno,  
ali tako je.   

Romski običaji 
i veselje

Znatiželjna 
Manuša
Razgovarala Lucija Mulalić

Marine, ti, za razliku od Selme, već imaš 
glumačkog iskustva, kako si se počeo baviti 
glumom? 
M: Prva uloga bila mi je u reklami za T-Mobile 
koja se zvala Tulum, a potom sam glumio i u 
nekoliko predstava i sinkronizirao nekoliko 
crtića pa je tako sve krenulo.

Selma, kako si ti dobila ulogu za film?
S: Ovo je moja prva uloga u filmu. Redatelj 
Tomislav Žaja pronašao me preko ravnateljice 
i psihologice moje škole te mi je dao nekoliko 
tekstova iz filma. Tekstovi su mi se svidjeli pa je 
moj tata pristao da glumim u filmu. 

Kako vam je proteklo snimanje filma? 
S: Snimanje je bilo super, no i naporno. Uživala 
sam u izostajanju iz škole, ali bilo je katastrofa 
vratiti se i nadoknađivati sve. No riješili smo 
sve, tako da je i škola prošla super. 

M: Snimanje je gotovo uvijek bilo zabavno, no 
bilo je i napornih trenutaka, pogotovo kada 
sam se morao dizati usred noći kako bismo 
snimali neke scene. Bilo je zabavno napustiti 

školu na neko vrijeme, no kad sam vidio koliko 
se zaostataka nakupilo kad sam se vratio, više 
mi nije bilo do zabave. 

Kako je bilo raditi sa starijim glumcima u 
filmu? 

S: Bilo je super. Jedino sam se malo svađala s 
Marinom, ali takve su stvari normalne.

M: Bilo je to super iskustvo, svi su nam 
pomagali i nije bilo nikakvih problema.

Vidite li sličnosti između vas i likova Zdenka 
i Manuše koje ste glumili u filmu? 
S: Pa da, na neki način. Znatiželjna sam kao i 
Manuša, ali nemam tako urednu sobu.

M: Definitivno, imam puno sličnih osobina kao 
i Zdenko. Dosta smo slični po karakteru. 

Kakve reakcije očekujete od djece i 
prijatelja nakon prikazivanja filma? 
M: Nadam se da će film svima biti super i da će 
im se svidjeti. Očekujem velike stvari.

S: Nadam se da će i drugoj djeci biti zanimljivo 
kao i meni, jer je ideja filma odlična.

Biste li se i u budućnosti voljeli baviti 
glumom? 
S: Zasad se sigurno želim nastaviti baviti 
glumom, no možda mi se u životu pojavi i 
nešto bolje čime bih se voljela baviti.

M: Nadam se da hoću, budući da mi je gluma 

veoma zanimljiva, a i time se dosta bavim već 
i sad. No ipak, nikad se ne zna, čovjek se kroz 
život više puta mijenja, tako da ne mogu reći 
sigurno. 



Petra Orbanić
Film mi se veoma svidio, 
pogotovo zbog atmosfere 
koja je u cijelome filmu 
napeta i neizvjesna, jer 
stalno nagađaš što će se 
dogoditi. Glumci su dobro 
odradili posao, a najviše me 
se dojmio ćaća koji napušta 
svoje kćeri, no kasnije ih 
ipak na neki uvrnut način 
pokušava zaštititi.

Lucija Vujić
Da moram dati ocjenu 
filmu, bila bi to trojka. Čini 
mi se da film ne bi bio toliko 
zanimljiv publici da nije 
bilo erotične scene. Svidjela 
mi se gluma, pogotovo Ivo 
Gregurević.

Slavko Mišković
Kratko i jasno – film mi se 
veoma svidio, od glume, 
scenarija, režije, glazbe, 
scenografije. Sve je 
napravljeno kako treba. 

Roberto Rauch
Oduševljen sam filmom. 
Scene i razvoj radnje 
nisu dopuštali odmicanje 
pogleda s platna. Svidio mi 
se način na koji je prikazana 
određena nastranost 
međuljudskih odnosa. Svaki 
lik u filmu na neki je način 
pokazao nemoral i time 
izazvao šok publike.

Tatjana Mišković
Film je odlično napravljen, 
a radnja je dobra i pomalo 
šokantna. Film se bavi 
teškim temama, koje 
se, nažalost, lako mogu 
pronaći u svakodnevnom 
životu običnih ljudi.

anketirala Iva Cikojević
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uloge / cast

 
 

Judita Franković – kći
Iva Mihalić – sestra
Igor Kovač – dečko
Ivo Gregurević – ćaća

Gledatelji o filmu Ćaća

Ocjena publike za film 

Ćaća: 3,37
Fleke: 4,52

Trenutni poredak

1. Koko i duhovi: 4,78
2. Fleke: 4,52 
3. Lea i Darija: 4,43
4. Ćaća: 3,37

Petra Mrvić
Film mi je bio iznenađujuće 
dobar. Najviše mi se 
svidjela gluma – glavne su 
glumice, Iskra Jirsak i Nika 
Mišković, bez obzira na to 
što su mlade i nove, odlično 
odglumile.

Sanja Mirković
Film mi je bio dobar, a 
radnja zanimljiva za pratiti. 
Dobra glumačka ekipa, a 
glavne glumice odradile su 
odličan posao. Film ima i 
dobrog humora, što mi se 
najviše svidjelo.

Jasmina Makota
Lijepa priča o prijateljstvu, 
no i dobra refleksija o 
današnjoj mladeži. Film 
se dotiče puno socijalnih 
tema s kojima se susrećemo 
svakodnevno, tako da je 
atmosfera prilično depre-
sivna. Gluma je odlična, a 
film je u cijelosti realan i 
jako dobro napravljen.

Lucija Romac
Film je generacijski blizak 
mladeži, tako da sam 
sigurna da će se njima 
i svidjeti. Tema je filma 
nesretna i teška, no prika-
zana je na zanimljiv način, s 
dozom pomalo morbidnog 
humora.

Ana-Marija Šimunić
Film mi je bio odličan. 
Nisam gledala puno hr-
vatskih filmova, ali ovaj mi 
se veoma svidio. Priča je u 
filmu tužna, no treba je pri-
kazati jer se može dogoditi 
svakome. Posebno mi se 
svidjela gluma Iskre Jirsak i 
Nike Mišković.

anketirala Iva Cikojević

Gledatelji o filmu Fleke
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uloge / cast

Iskra Jirsak – Lana
Nika Mišković – Irena
Živko Anočić – Igor
Goran Grgić – Lanin otac
Sanja Vejnović – Lanina majka
Filip Križan – Vlado
Franjo Kuhar – Branko
Alen Liverić – dr. Mario
Jan Kerekeš – Zoki

Alan Katić – policajac Luka
Amar Bukvić – taksist Žac
Siniša Labrović – taksist Ante
Nikša Butijer – taksist Mate
Draško Zidar – taksist Goran
Otokar Levaj – taksist Ivica
Višnja Babić – taksistica Željka
Ozren Grabarić – skitnica
Vedran Mlikota – barmen

Marija Škaričić – medicinska sestra
Lucio Slama – portir
Robert Ugrina – tramvajac
Ljiljana Bogojević – Manda
Marijana Mikulić – medicinska sestra
Stjepan Tribuson, Branimir Tonković, 
Saša Nužda – Rochelle Rochelle 



Razgovor: Birgitte Staemrose, redateljica, i Jesper Morthorst, producent  
filma Soba 304

Jako mi se sviđa ideja da je ekipa međunarodna, 
jer je i film međunarodni. Na ovom filmu imali 
smo suradnike iz Hrvatske, Danske, Njemačke, 
Srbije, Velike Britanije… tako da sam ja radila na 
principu što veće raznolikosti
Razgovarao Daniel Rafaelić

Moram priznati da je vrlo uzbudljivo imati Dance u kinemato-
grafiji. Naime, Danci su posljednji put snimali u Hrvatskoj davne 
1921. godine. Tada je ovdje stigla najpoznatija od svih – Asta 
Nielsen…
B.S. Stvarno? Koji je film snimala?

Røver Pigen.
J.M. Nisam to znao. Znači krug se zatvara.

B.S. To je predivno. Prije devedeset godina. I sad evo nas…

Koliko ste na kraju zadovoljni onime što je Hrvatska pružila kao 
zemlja u kojoj ste snimali?
B.S. Mislim da nismo mogli biti zadovoljniji. Nikada nisam zažalila. 
Mislim, mi smo ipak napravili iskorak – nitko od Danaca nikad ovdje 
nije snimao osim, kako kažete, Aste Nielsen. Za mene je jako važno 
bilo da ne slijedim američki put, jer sam snimala kratki film u Češkoj 
i zaista mi se nije sviđao hijerarhijski osjećaj u kojem postojimo mi 
Danci na vrhu, a zatim su tu i kao neki češki robovi. Stoga smo se 
Igor Martinović i ja jako trudili sastaviti ekipu koja će biti koherentna 
prije svega. Mislim da smo u tome uspjeli. Jako mi se sviđa ideja 
da je ekipa međunarodna, jer je i film međunarodni. Nikako mi se 
ne sviđa ideja snimanja filma s cjelokupno danskom ekipom. A na 
ovom filmu imali smo suradnike iz Hrvatske, Danske, Njemačke, 
Srbije, Velike Britanije… tako da sam ja radila na principu što veće 
raznolikosti.

Takav pristup ipak podiže razinu filma, zar ne?
B.S. Upravo tako, ali također to zapravo reflektira i sam film. Tako da 
je situacija ispred i iza kamere jednako internacionalna. 

J.M. S druge strane, to utječe na glumce. Jer ako, na primjer, imate 
pred kamerom samo danske glumce, onda oni imaju tendenciju 
držati se ustaljenih obrazaca. Ovako, glumci su bili na neki način 
bačeni van tih okvira. Tako da se prava stvar događa u miješanju. 
Pokazali smo da način na koji se ustaljeno rade filmovi ne mora 
nužno biti jedini.

B.S. Tako je. Mislim, tko kaže da se filmovi moraju raditi samo na 
jedan način? Konačno, čitav projekt Dogme bio je temeljen upravo 
na odbacivanju postojećeg. Radila sam jedan projekt na Kosovu – 
bio je to dokumentarni film, koji sam radila na potpuno neuobičajen 
način. I to je bilo vrlo inspirativno. Tako da sam to iskustvo htjela 
primijeniti na igrani film.

Kopenhagen u 
Zagrebu



S produkcijske strane, jako mi je zanim-
ljivo kako ste uz pomoć svega nekoliko 
zagrebačkih fragmenata uspjeli dočarati 
ono posebno svjetlo i onaj duh Kopen-
hagena. Čovjek gotovo da ima dojam 
da se hotel nalazi preko puta slavne 
kopenhaške gliptoteke.
J.M. U Zagrebu nismo ništa scenografski 
gradili, tako da je ključ bio u traženju pravih 
lokacija. Trebalo je pronaći staru zgradu koja 
može sličiti nekom mjestu u Kopenhagenu. 
Zatim, doveli smo Dance… Mislim, jako je 
malo Danaca zapravo radilo na ovom filmu – 
prvi pomoćnik kamere, Birgitte i ja, ali doveli 
smo danskog scenografa koji je postao dan-
sko oko cijelog projekta. No, Brigitte zapravo 
nije ni htjela hotel koji izgleda kao danski 
hotel. Morao je imati internacionalni izgled. 

B.S. Ono što je važno za ovaj film osjećaj je 
povijesnosti i zato sam i htjela raditi u Zagre-
bu, jer je osjećaj povijesti iznimno jak. Zato 
je vrlo rano u razvoju ovog filma ta zgrada 
morala imati neki uzvišen izgled, izgled 
prošlog uglađenog vremena. U Zagrebu je 
to tako lako naći, jer ostaci su toga posvuda.

Da, to mi se svidjelo u Vašem filmu – 
likovi nose na svojim leđima težak teret 
vlastite prošlosti, a kontrapunkt im je 
još teža povijesnost same zgrade, Hotela 
Palace, gdje je sve snimano. Hotel kao da 
je za Vaše likove vremenski stroj. 
B.S. Tako je. Htjela sam također i prostor koji 
ima u sebi određenu tajanstvenost, budući 
da moderni hoteli to nemaju. 

Iznenadilo me kada sam vidio kako ste s 
dramaturške strane zamislili film. Vi ga 
pletete scenu po scenu, da biste ga tek 
na kraju sašili. S druge strane, ulazite u 
sekvence poetskim otvaranjem očnih 
kapaka. Poezija Vam je, znači, jako važna 
u filmu?
B.S. Ne razmišljam o poeziji kada radim film, 
jer mislim da tako ne možete napraviti film. 
Ali, ja sam osoba koja više voli osjetiti neke 
stvari nego ih faktografski znati. Zato su mi 
detalji vrlo važni. Volim vizualne detalje, 
volim događaje koji se ne mogu lako opisati, 
tek otprilike. Film je vrlo konkretna stvar, ali 
ako se malo odmaknete od te konkretnosti, 
pojavljuje se nova kvaliteta. Kada gledam 
filmove, volim vizualno stimulativne filmove. 
Nisam osoba koja se veže za sadržaj. Ne 
pamtim krajeve filmova, podatke i činjenice 
iz filmova, ali pamtim osjećaj. 

Kada kreće distribucija filma u Danskoj?
J.M. Distribucija kreće na jesen. Bit će to 
danska i skandinavska distribucija. 

B.S. Nadamo se da će ga publika voljeti i da 
će uspjeti u kinima. 

Radeći na ovom filmu naučila 
sam kako izgleda vrhunski nivo 
profesionalnosti, ali naučila 
sam i kako svi mi, bez obzira 
na to što dolazimo iz drugih 
dijelova svijeta, ipak na kraju 
dana cijenimo jednako ljudskost 
i istinitost
Razgovarao Daniel Rafaelić

Koliko se činjenica da ste radili na 
filmu koji je tako okrenut poetičnosti 
odražava na glumački pristup ulozi? 

Kod stvaranja filma zapravo nikad ne 
znate kako će sve na kraju ispasti. Sve je 
počelo sa scenarijem. Pročitala sam ga 
i rekla: „Bože, ovo je prekrasno!“ Tu ste 
već mogli uočiti da ima taj poetski okus. 
Susreti s Birgittom tijekom godine, budući 
da je radila međunarodni casting, također 
su pomogli da shvatim kamo ide s 
projektom. Taj film jednostavno je mogao 
biti i triler, zar ne? Poput Gosford parka… 
Ali ovaj je bio o čežnji. Čim smo započeli 
raditi, kada sam shvatila kako mi je blizu 
Igor s kamerom, a bio je jako blizu, znala 
sam da stvara vrlo nježne kadrove. Ništa 
nije izgovoreno, jer život je često takav. 
Tako da sam zaista ponosna što sam bila 
dio toga.

Lijepo je primijetiti kako glumite 
minimalistički, tek pokojim trzajem 
oka…

Da, Birgitte tako voli režirati, i često zna 
reći – sada nemoj ništa raditi. Baš ništa. 
A to tako opušta glumca. Inače, različiti 
redatelji imaju drugačije pristupe, ali 
kod Birgitte stvarno osjećate povjerenje. 
Znate da ona u svakom trenutku zna što 
se događa. I sjajno poznaje stilove glume 
svih drugih glumaca, tako da nije bilo 
nasilnog tjeranja u jednom smjeru. Sve je 
bilo vrlo prirodno.

Često glumci kažu da su mnogo naučili 
iz koprodukcija. Što ste Vi naučili?

Naučila sam kako izgleda vrhunski nivo 
profesionalnosti, ali naučila sam i kako 
svi mi, bez obzira na to što dolazimo iz 
drugih dijelova svijeta, ipak na kraju dana 
cijenimo jednako ljudskost i istinitost. 

Je li bilo teško snimati scenu umiranja? 
Naime, djeluje zaista složeno…

Postoji sjajna priča vezana uz to. Naime, 
posljednji dan snimanja trebali smo 
snimati moje umiranje. Kada sam trebala 
doći na snimanje, eruptirao je vulkan na 
Islandu i svi su letovi bili otkazani. No, 
kako su svi drugi glumci s kopna, bili su 
na snimanje dovezeni autima. No ja, koja 
živim u Velikoj Britaniji, na otoku, našla 
sam se u problemu. Igor Nola telefonirao 
je svima koje zna u aviokompanijama… 
Na aerodromu sam bila spremna 
odglumiti da sam trudna, samo da me 
puste. Išla sam do prijatelja koji su marinci 
pa u vojsku po pomoć, Dajte nam jedan 
helikopter!, i slično, samo da odemo s 
otoka. Čak sam molila turističke brodove 
koji plove Temzom da me odbace s druge 
strane kanala. Naposljetku sam otišla 
eurostarom do Pariza, zatim vlakom do 
Zuricha (koji je usput zaustavila policija, 
jer je unutra bio neki traženi kriminalac)…  
Sveukupno mi je trebalo 26 sati da dođem 
ponovno do Zagreba. I tako stignem u 
Zagreb dva sata prije snimanja i pitam se 
što sad da radim. I krenem na ono što sam 
radila na početku snimanja u Zagrebu – 
džogirati oko kipa J. J. Strossmayera. 

A samo snimanje te scene?

To je zaista bilo jedinstveno u mojoj 
karijeri. Nikada mi prije tonski uređaj nije 
bio postavljen između nogu. Ležim tako 
na podu, po meni polijepljeno sve što 
su mogli staviti zbog umjetne krvi, ali 
ta umjetna krv curi oko mene i natapa 
tepih. No, to ne bi bio problem da tepih 
nije upio svu tu krv i zadržao je pa mi je 
postalo strašno hladno. U svakom slučaju, 
lijepo sam umrla na filmu.

Razgovor: Lourdes Faberes, glumica u filmu Soba 304

O čežnji
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Međunarodni program: Europolis, Meridijani, Italija – zemlja prijatelj Festivala

PUT EUROPOM I SVIJETOM

Međunarodni program ovogodišnjeg 
Festivala igranog filma u Puli uključuje 22 
filma i podijeljen je u tri programa – Europolis, 
Meridijani i ciklus Italija – zemlja prijatelj 
Festivala, a o najboljima je odlučio žiri, u čijem 
su sastavu producent Paul Bradely, glumac 
Niels Schneider i filmolog Paolo Minuto. 
Međunarodni program ponudio je naslove 
među kojima je svatko mogao pronaći 
nešto za sebe, kako zahtjevniji gledatelji, 
tako i oni željni dobre večernje razbibrige, a 
većina filmova laureati su prestižnih filmskih 
festivala poput Cannesa, Berlina ili Venecije. 
Tako publika ovih dana može uživati u 
šarolikoj rapsodiji autorskih stilova i filmskih 
žanrova – od francuskih komedija Žene sa 
šestog kata i Trofejna žena, adrenalinskog 
putovanja u srce europskog terorizma 
sedamdesetih i osamdesetih s Carlosom 
Oliviera Assayasa, preko postmodernističkog 
ekscesa raskrinkavanja moderne politike u 
prvijencu Václava Havela Odlazak, socijalno 
angažiranog Ženska prava hoću Nigela Colea, 
filma bez izgovorene riječi Circus Fantasticus 
Janeza Burgera, srpskog ljetnog hita 
Montevideo, Bog te video Dragana Bjelogrlića, 
politički provokativnog Šišanja Stevana 
Filipovića, sjajnog pobjednika Berlinalea 
Nader i Simin se rastaju Ashgara Farhadija, pa 
sve do apokaliptične Trieorove Melankolije, 
emocionalno nabijenog Mirnog života Claudija 
Cupellinija ili zabavnog Imamo papu! Nannija 
Morettija.

Mnogi su redatelji u svojim filmskim opusima 
uništili Zemlju ili bili na pola puta da to učine, 
no kraj čovječanstva nikad nije bio toliko 
psihološki uznemirujući i slojevit kao što je to 
u spomenutoj Melankoliji. Jednostavna priča o 
nesređenim odnosima između dviju sestara i 
njihove majke dobiva epski predznak u obliku 
golemog planeta koji se približava Zemlji 
prijeteći da će doći do kobnog sudara. Nakon 
Antikrista opet gledamo labirint izgubljenih 
sudbina koje gube, ili su već izgubile, sva 
uporišta i hvataju se za niti paučine koje se 
trgaju pod njihovim dodirom. Spasa nema, 
iskupljenja možda, a svaki pokušaj racionalnog 
nošenja s krajem vodi prema ludilu.

Trier oprezno gradi priču, gotovo šuljajući 
se, dozvoljavajući svojim likovima da se 
zavaravaju, nadaju, strahuju, bježe i vraćaju 
se, a instrumentarij krupnih kadrova lica i 
detalja omogućuje mu duboki zaron bez 
mogućnosti i želje za povratkom na površinu. 
U filmu se mogu iščitati brojne reference na 
Andreja Tarkovskog - gotovo kao da nastavlja 
misaonu preokupaciju o susretu s Nemogućim 

iz njegova Stalkera (iako je na prvi pogled teško 
uočiti poveznice između ta dva različita djela).

Odmjereni i zanatski vješt Carlos (nastao 
izvorno kao mini serija, nagrađena Zlatnim 
globusom) unatoč ponekom scenaristički 
slabijem dijelu predstavlja iznadprosječan 
pečat burne europske prošlosti i terorističkih 
zavjera te portret samih terorista, koji nerijetko 
(p)ostaju tek oruđe u nemilosrdnoj globalnoj 
političkoj areni.

Nader i Simin se rastaju (pobjednik 
ovogodišnjeg filmskog festivala u Berlinu) nudi 
uvid u živopisnu iransku svakodnevicu, toliko 
drugačiju od slike koju nam pružaju demagoški 
ustrojeni zapadnjački mediji, ali istovremeno 

postavlja univerzalna pitanja koja efektno brišu 
granice Istoka i Zapada.

Ako je Casino Jack Georgea Hickenloopera 
usmjeren protiv demokracije bez demokracije i 
sustava visoke korupcije i moćnih utjecaja koji 
se ostvaruju pomoću lobiranja, onda Ženska 
prava hoću na velikom platnu revitalizira 
radničku klasu i borbu protiv moćnih 
korporativnih subjekata koji su čovjeka kadri 
svesti tek na input u procesu stvaranja profita.

Sve u svemu, Europolis, Meridijani i talijanski 
prijatelji bili su sjajna uvertira u nacionalni dio 
Festivala.

Vedran Jerbić

Međunarodni program ponudio je naslove među kojima je svatko mogao pronaći nešto za 
sebe, kako zahtjevniji gledatelji, tako i oni željni dobre večernje razbibrige
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Melankolija
Melancholia
drama / drama
Danska, Švedska, Francuska, Njemačka / Denmark, Sweden, France, Germany, 
2011, 130 min / 2h10, 35 mm

produkcijske kuće / production companies: Zentropa Entertainments,  
Memfis Film, Slot Machine, Liberator Productions

producenti / producers: Meta Louise Foldager, Louise Vesth
režija / directed by: Lars von Trier
scenarij / written by: Lars von Trier
u glavnim ulogama / starring: Kirsten Dunst, Charlotte Gainsbourg, Kiefer 
Sutherland, John Hurt, Alexander Skarsgård, Stellan Skarsgård  
snimatelj / cinematography: Manuel Alberto Claro
montaža / editing: Molly M. Stensgaard
scenografija / set design: Jette Lehmann
kostimografija / costume design: Manon Rasmussen

SADRŽAJ: Na raskošnom vjenčanju s Michaelom 
Justine se otuđila od obitelji, a sa sestrom Claire 
ponovo je zbliži mogućnost skore propasti svijeta. 
Planet Melankolija približava se Zemlji...

O REDATELJU: Lars von Trier (Kongens Lyngby, Danska, 
1956) diplomirao je  na Danskoj filmskoj akademiji 
1983. Njegov dugometražni prvijenac Element zločina 
(Forbrydelsens element, 1984) prikazan je na festivalu 
u Cannesu i nagrađen za tehničke vrijednosti. Slijede 
Epidemija (1987) i Europa (1991, nagrada žirija u 
Cannesu). Jedan je od autora manifesta Dogma 95. 
Filmom Lomeći valove (Breaking the Waves, 1996) osvaja 
Veliku nagradu žirija u Cannesu i nagradu Europske 
filmske akademije za najbolji film, a Plesačicom u tami 
(Dancer in the Dark, 2001) Zlatnu palmu u Cannesu. 
Ostali važniji filmovi: Dogville, Manderlay, Antikrist. 

MEĐUNARODNA PREMIJERA: Filmski festival u Cannesu 
2011.

SUMMARY: Justine becomes estranged from her family 
at her lavish wedding with Michael. She grows close to 
her sister Claire again as the end of the world looms 
near. Planet Melancholia threatens to collide into the 
Earth...

DIRECTOR: Lars von Trier (Kongens Lyngby, Denmark, 
1956) graduated from the National Film School in 
Denmark in 1983. His feature length debut The Element 
of Crime (Forbrydelsens element, 1984) screened at the 
Cannes Film Festival and received the Technical Grand 
Prize. After that he made Epidemic (1987) and Europa 
(1991, Cannes Jury Prize). He is one of the authors of 
the Dogma 95 Manifesto. The film Breaking the Waves 
(1996) earned him the Grand Jury Prize at Cannes 
and the European Film Academy Best Film award, and 
Dancer in the Dark (2001) the Golden Palm at Cannes. 
Other notable films: Dogville, Manderlay, Antichrist. 

INTERNATIONAL PREMIERE: 2011 Cannes FIlm Festival 

Montevideo, Bog te video
Montevideo, Taste of a Dream
drama / drama 
Srbija / Serbia, 2010, 135 min / 2h16, 35 mm

produkcijska kuća / production company: Intermedia Network
producent / producer: Dejan Petrović

režija / directed by: Dragan Bjelogrlić
scenarij / written by: Srđan Dragojević, Ranko Božić, Dragan Bjelogrlić
u glavnim ulogama / starring: Miloš Biković, Milutin Karadžić, Viktor Savić, Nikola 
Đuričko, Nina Janković, Petar Strugar
snimatelj / cinematography: Goran Volarević
montaža / editing: Marko Glusac
scenografija / set design: Nemanja Petrović
kostimografija / costume design: Dragica Laušević, Dragica Pavlović
glazba / music: Magnifico

SADRŽAJ: Jugoslavenska nogometna reprezentacija 
želi otići na prvo svjetsko nogometno prvenstvo 
u Urugvaju 1930. Pred mladim su nogometašima 
pripreme i mnoštvo događaja koji će učvrstiti njihovo 
prijateljstvo...

O REDATELJU: Dragan Bjelogrlić (Opovo, Srbija, 1963) 
glumački je debi imao u filmu Boško Buha 1978. Godine 
1989. diplomirao je glumu na Akademiji dramskih 
umetnosti u Beogradu. Tijekom karijere nastupio je 
u više od šezdeset filmova i televizijskih serija koji 
su osvajali mnogobrojne nagrade na festivalima u 
Srbiji i inozemstvu. Montevideo, Bog te video njegov je 
redateljski debi koji je na matičnom kinotržištu vidjelo 
preko pola milijuna gledatelja. Bjelogrlić upravo snima 
nastavak. Glumačka filmografija (izbor): Lepa sela lepo 
gore, Rane, Sivi kamion crvene boje, Nataša, serije Vratit 
će se rode, Bolji život, Pozorište u kući. 

MEĐUNARODNA PREMIJERA: Filmski festival u Moskvi 
2011.

NAGRADE: nagrada publike na Filmskom festivalu u 
Moskvi
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SUMMARY: The Yugoslav national football team wants 
to go to the 1930 Football World Cup in Uruguay. Young 
football players face preparations and a lot of events 
that will strengthen their friendship…

DIRECTOR: Dragan Bjelogrlić (Opovo, Serbia, 1963) 
made his acting debut with the film Bosko Buha in 
1978. In 1989 he received a degree in Acting from the 
Academy of Dramatic Art in Belgrade. He has played 
in more than sixty films and TV series which received 
a number of awards at festivals in Serbia and abroad. 
Montevideo, Taste of a Dream marks his directorial debut 
and it was seen by more than half a million people at 
Serbian theatres. Bjelogrlić is shooting a sequel at the 
moment. Filmography as an actor (selection): Pretty 
Village, Pretty Flame, The Wounds, The Red Coloured Grey 
Truck, Natasha, the series The Storks Will Come Back, A 
Better Life, Theatre in the House. 

INTERNATIONAL PREMIERE: 2011 Moscow Film Festival

AWARDS: Audience Award at the Moscow Film Festival

Montevideo, Bog te video

Melankolija





Prema tradicionalnom običaju, jedan od jutarnjih 
programa Festivala u Puli bio je i onaj zvan 
Filmovi u nastanku, na kojem su insertima i uz 
riječ redatelja predstavljena tri nedovršena, ali 
snimljena filma koja će, ako što ne krene po zlu, 
biti dovršena do sljedeće Pule.

Dramu Cvjetni trg, u produkciji Ozana filma, 
predstavio je redatelj Krsto Papić naglasivši 
kako je riječ o ostvarenju nadahnutom istinitim 
slučajem ubojstva Zorana Dominija, koji se 1999. 
u pogrešno vrijeme zatekao na zagrebačkom 
Cvjetnom trgu, mjestu obračuna među 
pripadnicima zagrebačkog podzemlja, no da to, 
iz obzira prema njegovoj djeci, neće biti priča o 
njemu. U filmu glume Mladen Vulić, Dražen Kühn, 
Dragan Despot i drugi.

Igor Mirković kao redatelj cjelovečernjeg 
igranog filma debitirat će Noćnim brodovima, 
romantičnom dramom o dvoje štićenika 
umirovljeničkoga doma koji pod stare dane 
dožive ljubav te se otisnu u mladenačku 
pustolovinu. Glavne uloge tumače Ana Karić i 
Radko Polič, a glumačku ekipu upotpunjavaju 
Lana Barić, Pero Kvrgić, Bogdan Diklić i drugi. Film 
po scenariju Mirkovića i Elvisa Bošnjaka ostvaren 
je u međunarodnoj suprodukciji Studia dim sa 
Slovenijom i Srbijom, a kino-premijera očekuje se 
u listopadu ove godine. 

Sudeći po prikazanom insertu, film senzacionalno 
duhovitoga naslova Visoka modna napetost Filipa 
Šovagovića neće iznevjeriti štovatelje humora 
njezina potpisnika te se nadamo da će naići na 
više razumijevanja od njegova cjelovečernjeg 
debija Pušća Bistra. Kako reče Šovagović, film 
u kojem manju ulogu glumi bivši predsjednik 
Hrvatske Stipe Mesić priča je o trojici braće, od 
kojih je jedan seoski političar, koji svoje mjesto 
želi učiniti gradom, drugi je, pak, kriminalac, a 
treći svećenik. Visoka modna napetost snimljena 
je fotoaparatom, a jedan od noviteta koje 
namjerava uvesti u suvremeni hrvatski film 
odavno je napuštena praksa sa samih početaka 
kinematografije kada filmska glazba nije bila 

sastavnim dijelom samoga filma, nego je, prema 
partituri ili slobodnoj improvizaciji izvođača, 
svirana uživo, u kino dvorani. Šovagovićev film 
neće biti nijem - imat će pripadajuće dijaloge 
i šumove, ali glazba će biti svirana zasebno. 
Premijera ovog pothvata održat će se 23. srpnja 
2012. u Puli, naravno, naglasio je Šovagović, 
ukoliko film prođe festivalsku selekciju. 

Uz to, navedeni su i naslovi čak dvadeset i šest 
filmova koji se trenutačno nalaze u pripremama 
za snimanja, među kojima su dvadeset i dva 
hrvatske produkcije, tri manjinske suprodukcije i 
jedna produkcija HRT-a.  

Janko Heidl

Konferencija za novinare: Ekipa filma Soba 304

HOTEL KAO SVIJET
Na konferenciji za novinare predstavljena je ekipa 
filma Soba 304 redateljice Birgitte Stærmose čija 
se radnja zbiva u jednom hotelu u Kopenhagenu.
Birgitte Stærmose ispričala je kako je Kim Fupz 
Aakeson, filmski scenarist, svaki dan dolazio s 
velikim brojem ideja za scenarij te su se nakon 
mnogo sastanaka, razgovora i razmišljanja 
konačno odlučili za završnu ideju filma. U filmu 
su naglašeni aspekti vremena i lokacije, a s time 
se povezuju priče koje isprva nemaju veze jedna 
s drugom. Hotel je kao mjesto snimanja odabran 
zato jer su se na taj način uspjele povezati različite 
nacionalnosti, koje, svaka iz drukčije perspektive, 
pričaju o svijetu. Glumica Lourdes Faberes 
istaknula je kako je za nju snimanje na neki način 
bilo oslobađajuće iskustvo, budući da nema često 
prilike glumiti na svom materinjem, filipinskom 
jeziku. Također je rekla da je bio užitak i privilegija 
raditi s ljudima osam različitih nacionalnosti i 
jezika te da je snimanje u Zagrebu bilo divno.

Producent Jesper Morthorst ispričao je da su 
zbog specifične lokacije morali naporno tražiti 
prigodan hotel. U Kopenhagenu je snimanje 
bilo gotovo nemoguće zbog cijene, dok su drugi 
gradovi poput Praga, u kojem je rađeno mnogo 
takvih produkcija, na neki način bili dosadni pa 
su tako pronašli hotel Palace u Zagrebu, lijepom i 

zasad neiskorištenom gradu, što se tiče snimanja 
danskih filmova. Igor A. Nola, koproducent filma, 
rekao je da je snimanje bio izazov jer, premda je 
njegova ekipa već imala međunarodnog iskustva, 
morala se prilagoditi drukčijem pristupu i načinu 
rada. Za kraj je naglasio da je hrvatska ekipa puno 
naučila od svojih danskih kolega te da se nada da 
su i oni ponešto naučili od njih.

Redateljica je casting opisala kao zabavno 
iskustvo sa sjajnim glumcima sa svih strana 

svijeta. Rekla je da su imali puno zainteresiranih 
velikih glumaca, budući da je scenarij vrlo 
zanimljiv. Osjećaj tijekom snimanja bio joj je 
sjajan, pomalo i kompetitivan na pozitivan način, 
jer su svi željeli dati najbolje od sebe. Ana Bulajić 
Črček, koja je bila zadužena za filmski make-up, za 
kraj je prokomentirala kako im je uspjelo dočarati 
jednu intimnu, fragilnu i transparentnu atmosferu 
filma s puno detalja i scena izbliza.

Lucija Mulalić

Filmovi u nastanku

ŠTO NAM DONOSI PULA 2012.







SRIJEDA, 20. srpnja 2011.	
				  
9,15 Kino Valli
projekcija za novinare i 
akreditirane 
Kotlovina, 120’, T. Radić	 	
			 
11,20 Kino Valli
projekcija za novinare i 
akreditirane
7seX7, 87’, I. Škorić	
		
12,45 Circolo
Festivalske konferencije za 
novinare
1. ekipa Kotlovina 
2. ekipa 7seX7 
3. ekipa Neprijatelj 
4. nagrada Marijan Rotar - 
Glas Istre

15,00 Kino Valli
Ženska prava hoću, 113’, N. Cole	
	
17,10 Kino Valli
Dvostruki sat, 95’, G. Capotondi	 	
		
19,00 Kino Valli
Kratki filmovi / manjinske 
koprodukcije
Prvi put, 5’, N. Dužanec
Nina, molim te, 14’, B. Vekarić
Laku noć, gospođice, 97’, 
M. Pevec	
		
21,30 Arena
Kotlovina, 120’, T. Radić	

21,30 Portarata
Kratki hrvatski igrani filmovi

21,30 Premantura - kamp 
Stupice
Solarno kino

23,45 Arena
7seX7, 87’, I. Škorić	  

23,30 Circolo
Regional Express party

DANAS
NA FESTIVALU

DANAS NA PROGRAMU

Ženska prava hoću
Made in Dagenham

humorna drama / humorous drama
Velika Britanija / UK, 2010, 113 min / 1h53, 35 mm

produkcijske kuće / production companies: BBC Films, UK Film Council,  
Number 9 Films

producenti / producers: Stephen Woolley, Elizabeth Karlsen
režija / directed by: Nigel Cole
scenarij / written by: William Ivory
u glavnim ulogama / starring: Sally Hawkins, Bob Hoskins, Miranda Richardson, 
Geraldine James, Rosamund Pike, Andrea Riseborough
kamera / cinematography: John de Borman
montaža / editing: Michael Parker
scenografija / set design: Andrew McAlpine
kostimografija / costume design: Louise Stjernsward
glazba / music: David Arnold    

SADRŽAJ: Godine 1968. u Fordovoj tvornici u 
Dagenhamu rade tisuće muškaraca, ali i 187 žena. 
Ne pristajući da za svoj rad bivaju plaćene manje 
od muškaraca, radnice krenu u pobunu, a za svoju 
predstavnicu izaberu Ritu O’Grady...

O REDATELJU: Nigel Cole (1959) karijeru započinje 
osamdesetih režirajući televizijske emisije i 
dokumentarne filmove, a devedesetih i nekoliko 
epizoda popularnih serija Peak Practice i Cold Feet. 
Svojim dugometražnim igranim prvijencem Saving 
Grace (2000) privukao je veliku pozornost (nagrada 
publike na festivalu u Sundanceu, nominacija za 
najboljeg redatelja britanskog nezavisnog filma), a 
iznimno uspješan bio je i njegov drugi film Djevojke 
s duplerice (Calendar Girls, 2003). Autor je i nekoliko 
epizoda dokumentarne serije In the Wild s velikim 
holivudskim zvijezdama (Julia Roberts, Meg Ryan...). 
Režirao je i filmove Nešto poput ljubavi (A Lot Like Love, 
2005) i Pet dolara dnevno ($5 a Day, 2008). 

MEĐUNARODNA PREMIJERA: Filmski festival u Torontu 
2010.

SUMMARY: The year is 1968. Thousands of men and 187 
women work at the Ford Dagenham plant. Not willing 
to accept lower salaries than men for the same job, 
female workers walk out in protest led by Rita O’Grady...

DIRECTOR: Nigel Cole (1959) began his career in the 
1980s directing television shows and documentaries. 
In the 1990s he also directed several episodes of the 
popular TV series Peak Practice and Cold Feet. His first 
feature-length film Saving Grace (2000) brought him 
a lot of attention (audience award at the Sundance 
Film Festival and a nomination for Best Director at that 
year’s British Independent Film Awards). He is also the 
author of several episodes of the documentary series In 
the Wild, starring great Hollywood stars (Julia Roberts, 
Meg Ryan, etc.). He also directed the films A Lot Like Love 
(2005) and $5 a Day (2008).

INTERNATIONAL  PREMIERE: 2010 Toronto Film Festival
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Melita Jurišić – Mimi
Igor Kovač – Jakov
Mirela Brekalo Popović – Ana
Draško Zidar – Mirko
Suzana Nikolić – Seka
Ivica Jončić – Tomo
Boris Buzančić – Dida
Bruna Bebić Tudor – Lucija

Goran Navojec – Damir
Nada Subotić – dr. Perak
Anja Šovagović Despot – Željka
Filip Križan – Krešo
Hrvoje Zalar – Štef
Iskra Jirsak – Danijela
Mirela Videk – Dolores
Tena Tadić – Lana

Luka Sušić – Marijan
Lojz Hučić – pajdaš
Nina Erak-Svrtan – liječnica
Ana Marija Vrdoljak – medicinska sestra
Mirta Zečević, Sunčana Zelenika Konjević, 
Jasna Palić Picukarić, Marko Torjanac – svatovi

uloge / cast
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uloge / cast

Ana Majhenić – Ona
Frano Mašković – On
Jelena Perčin – Lada
Sara Stanić – Stela
Robert Kurbaša – Kazimir
Csilla Barath Bastaić – Hana

Ivan Glowatzky – Marko
Petra Težak – Gloria
Ivan Đuričić – On
Mia Biondić – Ona
Asim Ugljen – On
Kristijan Ugrina – Franjo

Jelena Jokić – Lepa
Marinko Leš – Karlo
Jure Radnić – Ivo
Mario Kovač – vlasnik Vinyl Shopa

KOTLOVINA
Arena, 21,30
Veliko obiteljsko okupljanje u povodu 
posjeta rođakinje Mimi trebalo je biti 
opušteno obiteljsko druženje, ali se 
pretvara u nešto sasvim drugo...
U filmu Tomislava Radića glume Melita 
Jurišić, Igor Kovač, Mirela Brekalo 
Popović, Draško Zidar, Suzana Nikolić.

7SEX7
Arena, 23,45
Pet muško-ženskih parova i po jedan 
žensko-ženski i muško-muški, snimljeni 
u po jednom kadru, u modernom 
filmskom Decameronu…
U filmu Irene Škorić glume Ana 
Majhenić, Frano Mašković, Jelena 
Perčin, Sara Stanić, Robert Kurbaša...

ŽENSKA PRAVA HOĆU
Kino Valli, 15,00
Ne pristajući da za svoj rad budu 
plaćene manje od muškaraca, radnice 
Fordove tvornice u Dagenhamu se 
1968. pobune....
U filmu Nigela Colea glume Sally 
Hawkins, Bob Hoskins, Miranda 
Richardson, Geraldine James.

DVOSTRUKI SAT
Kino Valli, 17,10
Guido upoznaje Soniu i pozove je u vilu 
u kojoj radi kako bi se bolje upoznali. 
Ugodnu večer prekida upad pljačkaša...
U filmu Giuseppea Capotondija glume 
Ksenia Rappoport, Filippo Timi, Antonia 
Truppo, Gaetano Bruno. 

LAKU NOĆ, GOSPOĐICE
Kino Valli, 19,00
Kada sazna za muževu nevjeru, Hana ga 
odluči napustiti...
U filmu Metoda Peveca glume Polona 
Juh, Jernej Šugman, Mila Fürst, Jan 
Cvitkovič.

JA SAM LJUBAV
Kino Valli, 21,30
Emma je žena bogataša s kojim ima 
dvoje odrasle djece. Zatomljene strasti 
u njoj će probuditi prijatelj njezina 
sina...
U filmu Luce Guadagnina glume 
Tilda Swinton, Flavio Parenti, Edoardo 
Gabbriellini, Alba Rohrwacher...

Dvostruki sat
La doppia ora / The Double Hour
kriminalistički triler / crime thriller
Italija / Italy, 2009, 95 min / 1h35, 35 mm

produkcijske kuće / production companies: Medusa Film, Indigo Film
producenti / producers: Francesca Cima, Nicola Giuliano

režija / directed by: Giuseppe Capotondi
scenarij / written by: Alessandro Fabbri, Ludovica Rampoldi, Stefano Sardo
u glavnim ulogama / starring: Ksenia Rappoport, Filippo Timi, Antonia Truppo, 
Gaetano Bruno, Fausto Russo Alesi, Michele Di Mauro 
kamera / cinematography: Tat Radcliffe
montaža / editing: Guido Notari
scenografija / set design: Totoi Santoro
kostimografija / costume design: Roberto Chiocchi
glazba / music: Pasquale Catalano

SADRŽAJ: Guido, bivši policajac, a sada zaštitar u vili 
torinskog bogataša, na susretu samaca upoznaje 
Slovenku Soniu, sobaricu u hotelu. Između njih frcne 
iskra i Guido je pozove u vilu kako bi se bolje upoznali. 
Ugodnu večer prekida upad pljačkaša...

O REDATELJU: Giuseppe Capotondi (Corinaldo, Italija, 
1968) od 1988. do 1990. studirao je filozofiju u Milanu, 
a 1991. preselio se u London gdje je radio kao freelance 
fotograf za različite časopise i reklamne agencije 
(Marie Claire, Vanity Fair,...). Od sredine devedesetih 
režira videospotove (Zucchero, Natalie Imbruglia, 
Skunk Anansie, Kelis, Bush, Keane, Ms Dynamite...) i 
reklamne spotove velikih kompanija (BMW, Vodafone, 
Toyota...) za koje je primio više nagrada. Od 2004. živi 
u Barceloni. Dvostruki sat, njegov debitantski film, 
prikazan je na više velikih filmskih festivala (Toronto, 
Karlovy Vary, Rim...). 

MEĐUNARODNA PREMIJERA: Filmski festival u Veneciji 
2009. (konkurencija)

NAGRADE: Coppa Volpi – nagrada za najbolju glumicu 
(Ksenia Rappoport), Premio Pasinetti – nagrada za 
najboljeg glumca (Filippo Timi), Premio Arca Cinema 
Giovani – nagrada Žirija mladih za najbolji talijanski 
film, sve Venecija 2009.

SUMMARY: Guido, a former cop, now works as a security 
guard in a villa owned by a rich man from Turin. At a 
speed dating event he meets Slovenian immigrant 
Sonia, a chambermaid at a hotel. There is a spark 
between them and Guido invites her to the villa so they 
can get to know each other better. The pleasant night is 
interrupted when burglars brake in...

DIRECTOR: Giuseppe Capotondi (Corinaldo, Italia, 1968) 
studied philosophy in Milan from 1988 to 1990. In 1991 
he moved to London where he worked as freelance 
photographer for different magazines and advertising 
agencies (Marie Claire, Vanity Fair, etc.). Since the mid-
1990s he has been directing music videos (Zucchero, 
Natalie Imbruglia, Skunk Anansie, Kelis, Bush, Keane, Ms 
Dynamite, etc.) and commercials for big corporations 
(BMW, Vodafone, Toyota, etc), which brought him 
numerous awards. Since 2004 he has been living in 
Barcelona. The Double Hour is his feature length debut, 
presented at several major film festivals (Toronto, 
Karlovy Vary, Rome, etc). 

INTERNATIONAL PREMIERE: 2009 Venice Film Festival 
(competition)

AWARDS: Volpi Cup award for Best Actress (Ksenia 
Rappoport), Premio Pasinetti award for Best Actor 
(Filippo Timi) and Young Cinema Award for Best Italian 
Film at the 2009 Venice International Film Festival 
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Laku noć, gospođice
Lahko noč, gospodična / Good Night, Missy
hrvatska premijera / croatian premiere
drama / drama, Slovenija, Hrvatska / Slovenia, Croatia, 2010, 97 min / 1h37, 35 mm

produkcijska kuća / production company: Vertigo/Emotionfilm  
(Slovenija / Slovenia)
producent / producer: Danijel Hočevar
koprodukcijske kuće / co-production companies: 4Film (Hrvatska / Croatia),  
RTV Slovenija

režija / directed by: Metod Pevec
scenarij / written by: Metod Pevec
u glavnim ulogama / starring: Polona Juh, Jernej Šugman, Mila Fürst, Jan 
Cvitkovič, Marinka Štern, Igor Žužek
kamera / cinematography: Sven Pepeonik
montaža / editing: Andrija Zafranović, Jurij Moškon
scenografija / set design: Maja Moravec
kostimografija / costume design: Monika Lorber
glazba / music: Aldo Kumar
ton / sound: Julij Zornik, Gašper Loborec
maska / make-up: Gabrijela Fleischman

SADRŽAJ: Hana i Samo su poslovno uspješan, 
situiran mlađi bračni par s kćerkicom, no njihovoj 
ugodnoj obiteljskoj rutini doći će kraj kad Hana 
sazna da je Samo vara s kolegicom s posla te 
počne razmišljati o razvodu...

O REDATELJU: Metod Pevec (Ljubljana, 1958) 
filmski je i televizijski redatelj i scenarist, pisac i 
glumac. Diplomirao je filozofiju i komparativnu 
književnost na Filozofskom fakultetu u Ljubljani 
1983. Kao glumac nastupio je u nekoliko filmova 
(Ko zorijo jagode, 1978, Nasvidenje v naslednji 
vojni, 1980). Pisac je romana Carmen (1991), 
Marija Ana (1994), Večer v Dubrovniku (2002), 
zbirke novela Luna, violine (1994) i više scenarija 
cjelovečernjih filmova. Filmografija (igrani 
film): Carmen (1995), Pod njenim oknom (2003), 
Estrellita (2007), Hit poletja (televizijski film, 
2007).

SUMMARY: Hana and Samo are a successful and 
a comfortably off young married couple with 
a little daughter but their pleasant family life 
comes to an end when Hana learns that Samo 
is cheating on her with a colleague and starts 
thinking about a divorce…

DIRECTOR: Metod Pevec (Ljubljana, 1958) is a film 
and television director and screenwriter, author 
and actor. He received a degree in Philosophy 
and Comparative Literature from the Ljubljana 
Faculty of Philosophy in 1983. He appeared in 
several films (Strawberry Time, 1978, Farewell 
Until the Next War, 1980). He is the author of the 
novel Carmen (1991), Marija Ana (1994), Večer v 
Dubrovniku (2002), the short stories collection 
Luna, violine (1994), and a number of screenplays 
for full-length features. Filmography (feature 
films): Carmen (1995), Beneath Her Window 
(2003), Estrellita (2007), Summer Hit (television 
film, 2007)
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Ja sam ljubav
Io somo l’amore / I Am Love
ljubavna drama / romantic drama
Italija / Italy, 2010, 120 min / 2h00, 35 mm

produkcijska kuća / production company: First Sun Production, Mikado Film, Rai 
Cinema
producent / producer: Luca Guadagnino, Tilda Swinton, Alessandro Usai, 
Francesco Melzi D’eril, Marco Morabito, Massimiliano Violante

režija / directed by: Luca Guadagnino
scenarij / written by: Barbara Alberti, Ivan Cotroneo, Walter Fasano, Luca 
Guadagnino
u glavnim ulogama / starring: Tilda Swinton, Flavio Parenti, Edoardo Gabbriellini, 
Alba Rohrwacher, Pippo Delbono, Maria Paiato
snimatelj / cinematography: Yorick Le Saux
montaža / editing: Walter Fasano
scenografija / set design: Monica Sironi
kostimografija / costume design: Antonella Cannarozzi
glazba / music: John Adams

SADRŽAJ: Lijepa se Ruskinja Emma nakon udaje za 
milanskog bogataša preselila u Italiju. Trofejna je 
žena svog muža s kojim ima dvoje odrasle djece. 
Zatomljene strasti u njoj će probuditi prijatelj njezina 
sina...

O REDATELJU: Luca Guadagnino (Palermo, Italija, 
1971) djetinjstvo je proveo u Etiopiji. Tema njegova 
diplomskog rada na rimskom sveučilištu La Sapienza 
bila je djelo Jonathana Demmeja. Filmski je i kazališni 
redatelj. Njegov prvi dugometražni igrani film The 
Protagonists prikazan je na festivalu u Veneciji 1999.  
Snimio je potom nekoliko dokumentarnih filmova 
(Cuoco contadino, Mundo civilizado...), a 2005. 
ekranizirao je kontroverzni autobiografski roman 
Sto poteza četkom prije spavanja Melisse Panarello 
pretočivši ga u film Melissa P. Autor je scenarija svih 
svojih igranih filmova. 

MEĐUNARODNA PREMIJERA: Filmski festival u 
Veneciji 2009. 

NAGRADE: nominacija za Zlatni globus za najbolji 
strani film, nominacija za Oscara za kostimografiju

SUMMARY: After marrying to a wealthy man from 
Milan, Emma, a native Russian, moves to Italy. She is a 
trophy wife to a husband with whom she has two adult 
children. A friend of her son’s awakens suppressed 
passions in her…

DIRECTOR: Luca Guadagnino (Palermo, Italija, 1971) 
spent his childhood in Ethiopia. He got his university 
degree at La Sapienza in Rome and wrote his thesis on 
the work of Jonathan Demme. He is a film and theatre 
director. His feature-length debut The Protagonists 
screened at the 1999 Venice Film Festival. After that he 
made several documentaries (Cuoco contadino, Mundo 
civilizado, etc.) and in 2005 he adapted the controversial 
autobiographical novel One Hundred Strokes of the Brush 
Before Bed by Melissa Panarello turning it into the film 
Melissa P. He wrote screenplays for all his feature films. 

INTERNATIONAL PREMIERE: 2009 Venice Film Festival 

AWARDS: Golden Globe Best Foreign Film nomination, 
Academy Award Best Costume Design nomination

.


